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See the notice on TED website

764554-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi ochrony przed naturalnym ryzykiem lub zagrożeniami – Аварийно почистване 
и увеличаване проводимостта на дерета на територията на община Созопол по две 
обособени позиции: №1 – Аварийно почистване и увеличаване проводимост на дерета, 
преминаващи през землището на с.Росен, общ Созопол, с обща дължина 990 м. №2 – 
Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през 
землището на с.Зидарово, общ Созопол, с обща дължина 670 м.
OJ S 214/2026 04/11/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
E-mail: otdel_pnous@abv.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета на територията на 
община Созопол по две обособени позиции: №1 – Аварийно почистване и увеличаване 
проводимост на дерета, преминаващи през землището на с.Росен, общ Созопол, с обща 
дължина 990 м. №2 – Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, 
преминаващи през землището на с.Зидарово, общ Созопол, с обща дължина 670 м.
Opis: Предметът на обществената поръчка е „Аварийно почистване и увеличаване 
проводимостта на дерета, преминаващи през територията на община Созопол“ по две 
обособени позиции: Обособена позиция №1 – „Аварийно почистване и увеличаване 
проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.Росен, община Созопол, с 
обща дължина 990 м.“ и Обособена позиция №2 – „Аварийно почистване и увеличаване 
проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.Зидарово, община 
Созопол, с обща дължина 670 м.“ Деретата преминават през урбанизираните части и 
земеделските земи на двете населени места, като имат важно значение за осигуряване 
на естествения отток на дъждовните и снеготопителните води. В отделни участъци се 
наблюдава обрасла растителност, натрупване на наноси, земни маси и битови 
отпадъци, които намаляват проводимостта на коритата и създават предпоставки за 
локални заливания при интензивни валежи. Районът попада в Черноморската 
водосборна област, характеризираща се с периодично високи оттоци при проливни 
дъждове. Поддържането на проводимостта на деретата е от съществено значение за 
предотвратяване на ерозионни процеси, наводнения и увреждане на прилежащата 
инфраструктура и имоти В съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП необходимите 
характеристики на предмета на обществената поръчка са подробно описани в 
Техническата спецификация, приложена към настоящата документация.
Identyfikator procedury: b608c2ad-c41b-4b41-925c-4c929da61df8
Wewnętrzny identyfikator: 603970
Rodzaj procedury: Otwarta
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Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: На основание чл. 114 ЗОП договорът за възлагане на 
обществената поръчка ще бъде сключен под условие, тъй като към момента на 
откриване на процедурата не е осигурено финансиране за изпълнение на обществената 
поръчката. На основание чл. 114, ал. 2 ЗОП изпълнението започва след писмено 
потвърждение от възложителя за осигурено финансиране за изпълнение на поръчката и 
представяне от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, възложителят може да прекрати договора. Когато 
след изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено 
финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. 
Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено 
финансиране, договорът се счита за прекратен.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90721800 Usługi ochrony przed naturalnym ryzykiem lub 
zagrożeniami

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Бургас (BG341)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Мястото на изпълнение на Договора е дерета, преминаващи през 
територията на община Созопол, съгласно обхвата на съответната обособена позиция

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 999 900,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Участникът, определен за Изпълнител на настоящата поръчка, 
представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора по настоящата 
обществена поръчка. Изпълнението на договора започва след писмено потвърждение 
от Възложителя за осигурено финансиране и представяне от Изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. Гаранцията за изпълнение е в размер на 3 % 
(три процента) от стойността на договора без ДДС. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят може да прекрати договора. Гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция. в) застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Участникът, определен за Изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение между посочените в б.“а“, б.“б“ и б. „в“ Гаранцията по букви а) 
и б) може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 
Забележка: Гаранция под формата на застраховка може да се предостави, само когато 
стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 
Авансово плащане в размер на 30% (тридесет на сто) от Цената с ДДС – в срок до 30 
(тридесет) дни, считано от датата на получаване на Възлагателно писмо по силата на 
Договора; За предоставяне на авансовото плащане, Изпълнителят следва да представи 
и гаранция за авансово предоставените средства, която е в размера на предоставеният 
аванс, т.е. предоставените авансови средства с ДДС. Гаранцията за авансово 
предоставени средства се освобождава до 3 (три) дни след връщане или усвояване на 
аванса. Други основания за отстраняване Възложителят ще отстрани от участие в 
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процедурата и: 1. Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор; 2. 
Участник, който не изпълни друго условие, посочено в Обявлението за обществена 
поръчка, настоящите Указания, или в останалите части на Документацията за участие в 
процедурата; 3. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, съобразно приложение № 10 от ЗОП; 4. Участник, който не е 
представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – ал. 5 от ЗОП; 5. Участници, които са свързани лица. 6. Участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 7. Лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. *** „Свързани лица“ по смисъла на § 
1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на 
ценни книжа, субсидиарно приложими на основание §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за обществените поръчки са: (1) лицата, едното от които 
контролира другото лице или негово дъщерно дружество; (2) лицата, чиято дейност се 
контролира от трето лице; (3) лицата, които съвместно контролират трето лице; (4) 
съпрузите, роднините по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия 
до четвърта степен включително и роднините по сватовство до четвърта степен 
включително“. „Контрол“ е налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез 
дъщерно дружество или по силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя 
на гласовете в общото събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) 
може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на 
управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или в) може по друг 
начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с 
дейността на юридическо лице. 8. Участник, който не е представил декларация за 
обстоятелствата във връзка с Регламент (ЕС) № 833/ 2014 г. относно ограничителни 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, 
изменен с Регламент (ЕС) №2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
(чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 44 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП)
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poważne wykroczenie zawodowe: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през 
землището на с.Росен, община Созопол, с обща дължина 990 м.
Opis: Целта е осигуряване на проводимостта на деретата, чрез почистване и оформяне 
на същите. След изпълнение на дейностите деретата следва да бъдат почистени от 
саморасла храстова и дървесна растителност, битови и други отпадъци, както и от 
земни маси в обхвата, предвиден в количествено-стойностната сметка, така че да се 
осигури безпрепятственото отвеждане на повърхностните води и възстановяване на 
проводимостта на коритото. Под „оформяне на дерето“ следва да се разбира 
премахване на растителност, отпадъци, наноси и земни маси в обхвата на количествено-
стойностната сметка, без промяна на естественото направление на водния отток и без 
извършване на строителни дейности извън предмета на поръчката. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 603971

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90721800 Usługi ochrony przed naturalnym ryzykiem lub 
zagrożeniami

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Бургас (BG341)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Мястото на изпълнение на Договора е дерета, преминаващи през 
територията на община Созопол, съгласно обхвата на Обособена позиция №1 – 
„Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през 
землището на с.Росен, община Созопол, с обща дължина 990 м.“

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Okres obowiązywania: 90 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 599 100,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Деретата преминават през урбанизираните части и земеделските земи на двете 
населени места, като имат важно значение за осигуряване на естествения отток на 
дъждовните и снеготопителните води. В отделни участъци се наблюдава обрасла 
растителност, натрупване на наноси, земни маси и битови отпадъци, които намаляват 
проводимостта на коритата и създават предпоставки за локални заливания при 
интензивни валежи. Районът попада в Черноморската водосборна област, 
характеризираща се с периодично високи оттоци при проливни дъждове. Поддържането 
на проводимостта на деретата е от съществено значение за предотвратяване на 
ерозионни процеси, наводнения и увреждане на прилежащата инфраструктура и имоти
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е реализирал за последните 3 (три) 
приключени финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот, изчислен на база годишните обороти в размер, 
както следва: За Обособена позиция №1 – Аварийно почистване и увеличаване 
проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.Росен, община Созопол, с 
обща дължина 990 м - 500 000 евро без ДДС; За Обособена позиция №2 – „Аварийно 
почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.
Зидарово, община Созопол, с обща дължина 670 м - 400 000 евро без ДДС; В случай, че 
участник участва за повече от една обособена позиция е достатъчно да покрие 
изискването оборот за обособената поръчка с най – висока прогнозна стойност за която 
участва, т.е. изискването за оборот не е кумулативно при участие за повече от една 
обособена позиция. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят изисква от 
участниците или от определения за изпълнител участник да представи един или няколко 
от следните документи: 1. удостоверения от банки; 2. доказателства за наличие на 
застраховка "Професионална отговорност"; 3.годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен; 4. справка за общия оборот 
и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията за доказване на съответствието с това минимално изискване на 
Възложителя може да обхване и по-кратък период от посочения по-горе в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
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Opis kryterium selekcji: През последните 3 /три/ години, считано от датата на подаване на 
офертата, участинкът следва да е изпълнил минимум 1 /една/ услуга, с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката. Под „услуга с предмет, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“, се приема изпълнение на дейности по машинно 
почистване и увеличаване проводимостта на дерета, речни легла, канали или други 
водоотвеждащи съоръжения, включително премахване на растителност, наноси, земни 
маси и отпадъци с използване на специализирана строителна механизация или 
еквивалентни на тях. * Възложителят не поставя изискване за обем. *Дейността се счита 
за изпълнена, когато за обекта има съставен и подписан от Възложителя документ, 
удостоверяващ нейното изпълнение, за което обстоятелство следва да се посочи в 
ЕЕДОП наименование и дата на съответния документ и/или съответен линк в публичен 
регистър, в който е публикувана информация за извършената дейност. * Изискването 
важи за всяка еднна от обособените позиции.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Ръководител екип – технически правоспособно лице по смисъла 
на чл. 163а от ЗУТ, а за чуждестранни лица – лице с еквивалентна правоспособност 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени. 5.3.2.2. Длъжностно 
лице по безопасност и здраве, който да отговаря на следните изисквания: да притежава 
валидно удостоверение за „Длъжностно лице за безопасност и здраве” съгласно 
Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на 
периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентно. Едно лице 
не може да заема повече от една позиция в персонала. При участие за повече от една 
обособена позиция, е достатъчно участникът да разполага минимум с по един брой 
експерт от изискуемия персонал – т.е. броя експерти не е кумулативен при участие за 
повече от една обособена позиция. По отношение на чуждестранно лице, избрано за 
изпълнител на настоящата обществена поръчка, се прилагат разпоредбите на 
Директива 2005/36/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални 
квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и 
упражняване на регулирани професии в Република България - Решение на Министерски 
съвет № 352 от 21.05.2015 г., както и съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената 
Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 
година относно признаването на професионалните квалификации. При участие на 
обединение, което не е ЮЛ се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с 
техническите и професионалните способности, участниците могат да използват 
капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Система за управление на качеството, съответстваща на 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен В случаите на 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител 
участник трябва да представи валиден сертификат за управление на качеството по 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, и валиден сертификат за опазване на 
околната среда по стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент. Сертификатите 
трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
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Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące systemów lub standardów 
zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: Система за опазване на околната среда, съответстваща на 
стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалентен. В случаите на 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител 
участник трябва да представи валиден сертификат за управление на качеството по 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, и валиден сертификат за опазване на 
околната среда по стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент. Сертификатите 
трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-
ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Opis: Под „най-ниска цена“ се разбира най-ниската предложена обща цена за 
изпълнение на поръчката. Класирането на участниците се извършва в низходящ ред, 
като на първо място се класира офертата на участник, предложил най-ниска обща цена 
без включен ДДС за изпълнение на поръчката. Участникът, класиран от комисията на 
първо място, се определя за изпълнител на обществената поръчка. При еднаква 
предложена най-ниска обща цена от двама или повече участници се прилага чл. 58, ал. 
3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/603970

https://app.eop.bg/today/603970
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Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/603970
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 09/12/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197 ЗОП Жалба може да се подава в 10-
дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура;
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през 
землището на с.Зидарово, община Созопол, с обща дължина 670 м

https://app.eop.bg/today/603970
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Opis: Целта е осигуряване на проводимостта на деретата, чрез почистване и оформяне 
на същите. След изпълнение на дейностите деретата следва да бъдат почистени от 
саморасла храстова и дървесна растителност, битови и други отпадъци, както и от 
земни маси в обхвата, предвиден в количествено-стойностната сметка, така че да се 
осигури безпрепятственото отвеждане на повърхностните води и възстановяване на 
проводимостта на коритото. Под „оформяне на дерето“ следва да се разбира 
премахване на растителност, отпадъци, наноси и земни маси в обхвата на количествено-
стойностната сметка, без промяна на естественото направление на водния отток и без 
извършване на строителни дейности извън предмета на поръчката. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 603974

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90721800 Usługi ochrony przed naturalnym ryzykiem lub 
zagrożeniami

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Бургас (BG341)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Мястото на изпълнение на Договора е дерета, преминаващи през 
територията на община Созопол, съгласно обхвата на Обособена позиция №2 – 
„Аварийно почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през 
землището на с.Зидарово, община Созопол, с обща дължина 670 м.“

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Okres obowiązywania: 90 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 800,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Деретата преминават през урбанизираните части и земеделските земи на двете 
населени места, като имат важно значение за осигуряване на естествения отток на 
дъждовните и снеготопителните води. В отделни участъци се наблюдава обрасла 
растителност, натрупване на наноси, земни маси и битови отпадъци, които намаляват 
проводимостта на коритата и създават предпоставки за локални заливания при 
интензивни валежи. Районът попада в Черноморската водосборна област, 
характеризираща се с периодично високи оттоци при проливни дъждове. Поддържането 
на проводимостта на деретата е от съществено значение за предотвратяване на 
ерозионни процеси, наводнения и увреждане на прилежащата инфраструктура и имоти .
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Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е реализирал за последните 3 (три) 
приключени финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот, изчислен на база годишните обороти в размер, 
както следва: За Обособена позиция №1 – Аварийно почистване и увеличаване 
проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.Росен, община Созопол, с 
обща дължина 990 м - 500 000 евро без ДДС; За Обособена позиция №2 – „Аварийно 
почистване и увеличаване проводимостта на дерета, преминаващи през землището на с.
Зидарово, община Созопол, с обща дължина 670 м - 400 000 евро без ДДС; В случай, че 
участник участва за повече от една обособена позиция е достатъчно да покрие 
изискването оборот за обособената поръчка с най – висока прогнозна стойност за която 
участва, т.е. изискването за оборот не е кумулативно при участие за повече от една 
обособена позиция. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят изисква от 
участниците или от определения за изпълнител участник да представи един или няколко 
от следните документи: 1. удостоверения от банки; 2. доказателства за наличие на 
застраховка "Професионална отговорност"; 3.годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен; 4. справка за общия оборот 
и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията за доказване на съответствието с това минимално изискване на 
Възложителя може да обхване и по-кратък период от посочения по-горе в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: През последните 3 /три/ години, считано от датата на подаване на 
офертата, участинкът следва да е изпълнил минимум 1 /една/ услуга, с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката. Под „услуга с предмет, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“, се приема изпълнение на дейности по машинно 
почистване и увеличаване проводимостта на дерета, речни легла, канали или други 
водоотвеждащи съоръжения, включително премахване на растителност, наноси, земни 
маси и отпадъци с използване на специализирана строителна механизация или 
еквивалентни на тях. * Възложителят не поставя изискване за обем. *Дейността се счита 
за изпълнена, когато за обекта има съставен и подписан от Възложителя документ, 
удостоверяващ нейното изпълнение, за което обстоятелство следва да се посочи в 
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ЕЕДОП наименование и дата на съответния документ и/или съответен линк в публичен 
регистър, в който е публикувана информация за извършената дейност. * Изискването 
важи за всяка еднна от обособените позиции.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът да разполага с персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както 
следва: 5.3.2.1. Ръководител екип – технически правоспособно лице по смисъла на чл. 
163а от ЗУТ, а за чуждестранни лица – лице с еквивалентна правоспособност съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. 5.3.2.2. Длъжностно лице по 
безопасност и здраве, който да отговаря на следните изисквания: да притежава валидно 
удостоверение за „Длъжностно лице за безопасност и здраве” съгласно Наредба № РД-
07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на периодично обучение и 
инструктаж на работниците и служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентно. Едно лице не може да 
заема повече от една позиция в персонала. При участие за повече от една обособена 
позиция, е достатъчно участникът да разполага минимум с по един брой експерт от 
изискуемия персонал – т.е. броя експерти не е кумулативен при участие за повече от 
една обособена позиция. По отношение на чуждестранно лице, избрано за изпълнител 
на настоящата обществена поръчка, се прилагат разпоредбите на Директива 2005/36
/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални квалификации, 
придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и упражняване на 
регулирани професии в Република България - Решение на Министерски съвет № 352 от 
21.05.2015 г., както и съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36
/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 година относно 
признаването на професионалните квалификации. При участие на обединение, което не 
е ЮЛ се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от 
ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и 
професионалните способности, участниците могат да използват капацитета на трети 
лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące systemów lub standardów 
zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: Система за опазване на околната среда, съответстваща на 
стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалентен, В случаите на 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител 
участник трябва да представи валиден сертификат за управление на качеството по 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, и валиден сертификат за опазване на 
околната среда по стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент. Сертификатите 
трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
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възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Система за управление на качеството, съответстваща на 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен В случаите на 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител 
участник трябва да представи валиден сертификат за управление на качеството по 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, и валиден сертификат за опазване на 
околната среда по стандарт БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент. Сертификатите 
трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-
ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Opis: Под „най-ниска цена“ се разбира най-ниската предложена обща цена за 
изпълнение на поръчката. Класирането на участниците се извършва в низходящ ред, 
като на първо място се класира офертата на участник, предложил най-ниска обща цена 
без включен ДДС за изпълнение на поръчката. Участникът, класиран от комисията на 
първо място, се определя за изпълнител на обществената поръчка. При еднаква 
предложена най-ниска обща цена от двама или повече участници се прилага чл. 58, ал. 
3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/603970
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/603970
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://app.eop.bg/today/603970
https://app.eop.bg/today/603970
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Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 09/12/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: съгласно чл. 197. ЗОП Жалба може да се подава в 10-
дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура;
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
Numer rejestracyjny: 000057236
Adres pocztowy: пл.ХАН КРУМ №.2
Miejscowość: гр.Созопол
Kod pocztowy: 8130
Podpodział krajowy (NUTS): Бургас (BG341)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Галина Георгиева
E-mail: otdel_pnous@abv.bg

mailto:otdel_pnous@abv.bg
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Telefon: +359 55025773
Faks: +359 55025773
Adres strony internetowej: https://www.sozopol.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/2332
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. Княз Александър Дондуков № 52
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Adres strony internetowej: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. "Мария Луиза" 22
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406000
Adres strony internetowej: http://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 

https://www.sozopol.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2332
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg/
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. Триадица № 2
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1051
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 028119443
Adres strony internetowej: http://www.mlsp.government.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: eafc9e0c-1130-4e91-9e65-42e97c3790b9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 03/11/2026 13:49:47 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 764554-2026
Numer wydania Dz.U. S: 214/2026
Data publikacji: 04/11/2026
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